

[image: Cover]



[image: ]

MÁMOROS

HALÁL

Gold Book
www.goldbook.hu


Eredeti cím: Rapture in Death
Copyright © 1996 by Nora Roberts
All rights reserved

Fordította: Kiss Tamás
Szerkesztette: Békési József
Tördelés, tipográfia: Gold Book Kft.
Borítódesign © www.blacksheep-uk.com
Borítókép: kmichal/Shutterstock.com

Verzió: 2021.07.05

A kiadóval történt előzetes megállapodás és a kiadó írásos engedélye nélkül tilos a kiadvány bármely részét sokszorosítani, információs rendszerben tárolni vagy bármely formában, bármely módon közzétenni

ISBN 978 963 426 612 9

Kiadja a Gold Book Kft.
Felelős kiadó a kft. ügyvezetője
Az 1795-ben alapított Magyar Könyvkiadók és Könyvterjesztők Egyesülésének tagja


TARTALOM

ELSŐ FEJEZET

MÁSODIK FEJEZET

HARMADIK FEJEZET

NEGYEDIK FEJEZET

ÖTÖDIK FEJEZET

HATODIK FEJEZET

HETEDIK FEJEZET

NYOLCADIK FEJEZET

KILENCEDIK FEJEZET

TIZEDIK FEJEZET

TIZENEGYEDIK FEJEZET

TIZENKETTEDIK FEJEZET

TIZENHARMADIK FEJEZET

TIZENNEGYEDIK FEJEZET

TIZENÖTÖDIK FEJEZET

TIZENHATODIK FEJEZET

TIZENHETEDIK FEJEZET

TIZENNYOLCADIK FEJEZET

TIZENKILENCEDIK FEJEZET

HUSZADIK FEJEZET




Hiszen magammal semmit sem tettem, mégis a testem Hóhéra lettem.

JOHN DONNE

Elhagyatott partoknak gyönyöre.

LORD BYRON


ELSŐ FEJEZET

A sötét sikátor vizelettől és hányástól bűzlött. Gyors lábú patkányok éltek itt és sovány, éhes tekintetű macskák, akik rájuk vadásztak. A sötétben vörös szemek villantak, emberiek és állatiak egyaránt.

Eve szíve kihagyott egy dobbanást, amikor besiklott a bűzös, nedvesen csillogó árnyak közé. Abban biztos volt, hogy a férfi bement. Az ő dolga az, hogy kövesse, megtalálja, és végül bevigye. A fegyvere már a kezében volt, abban a kézben, amely éles helyzetben soha nem remegett.

– Hé, cukipofa, nem akarsz velem jönni? Nem akarsz?

Hangok szálltak feléje a sötétből, melyeket reszelőssé tettek a drogok és az olcsó sör. Az elkárhozottak nyöszörgése, az őrültek kacaja. A patkányok és a macskák nem egyedül éltek itt, de a téglafalak tövében heverő emberi roncsok sem jelentettek igazi társaságot.

Eve maga elé tartott pisztollyal kikerült egy hulladékfeldolgozót, amely a szagából ítélve már legalább egy évtizede nem üzemelt. A rothadó étel bűze megülte a párás levegőt, és Eve-nek olyan képzete támadt, mintha megbuggyant levesben araszolt volna előre.

Valaki felnyögött. Eve megpillantott egy teljesen meztelen fiút, aki nem lehetett több tizenhárom évesnél. Arcát gennyező sebek borították, ahogy rákként a mocskos falhoz hátrált.

Eve szívét elöntötte a szánalom. Ő is volt egyszer gyerek, mégpedig olyan gyerek, akit bántottak és megaláztak. És ő is egy sikátorban bujkált.

– Nem akarlak bántani – súgta oda neki. Hangja alig volt több, mint egy sóhaj, miközben szemkontaktust létesítet a kisfiúval, és leeresztette a fegyverét.

A férfi ekkor csapott le.

Ordítva rontott elő Eve háta mögül. Gyilkos szándékkal csapott le a kezében tartott vascsővel. Eve félreugrott, de az ütés szele így is elérte a fülét. Alig maradt ideje, hogy elátkozza magát figyelmetlenségéért, azért, mert megfeledkezett róla, hogy ellenfele kétszázötven fontnyi tiszta izom.

Fegyvere kirepült a kezéből és eltűnt a sötétben.

Látta a férfi szemét, és a csillogásából arra a következtetésre jutott, hogy Zeust szedett. Figyelte, ahogy a cső magasba emelkedett, és csak egy töredék másodperccel azelőtt indult el lefelé, hogy pályája csúcsán nekicsapódott volna a téglafalnak. Lábában megfeszültek az izmok, és fejjel előre a férfi gyomrának vetette magát. Az felnyögött, megtántorodott, és amikor Eve torka felé tapogatózott, a hadnagy ököllel állon vágta. Olyan erősen ütött, hogy az egész karja belesajdult.

Az emberi roncsok sikoltozva rebbentek szét, biztonságot keresve a szűk sikátor világában, ahol senki és semmi nem volt biztonságban. Eve megpördült a tengelye körül, és fordulásból szétrúgta az ellenfele orrát. Spriccelt a vér, és az amúgy is furcsa szagokkal terhes levegő megtelt a vér édeskés, émelyítő illatával.

A férfi szemei vad tűzben égtek, de alig rezdítette meg a rúgás. A fájdalom nem vetekedhetett a drog hatásával. Vicsorogva ütögette a vékony vascsövet a tenyeréhez, miközben arcán patakokban folyt a vér.

– Megöllek. Megöllek, te kurva zsaru – körözött Eve körül, miközben korbácsként lóbálta kezében a vascsövet. Vérzett, de közben csak vigyorgott, egyre csak vigyorgott. – Szétverem a fejed, és kieszem az agyad a koponyádból.

Eve tudta, hogy nem viccel, és ettől magasra szökött szervezetében az adrenalin. Élni vagy meghalni. Lihegett, a bőre úgy fénylett az izzadságtól, mintha olajban fürdött volna. Sikerült elugrania a következő csapás elől, viszont térdre esett. A bakancsához kapott és talpra ugrott. Immár ő is vigyorgott.

– Ezt edd meg, te fattyú – és Eve kezében megvillant a tartalék fegyvere. Többé már nem akarta elkábítani az ellenfelét. A kábítófegyver csak megcsiklandozta volna ezt a hatalmas, Zeus-szárnyakon repülő hústömeget. Eve készen állt rá, hogy lelője.

Miközben ellenfele feléje lendült, Eve elsütötte a maximális fokozatra állított fegyvert. A férfi tekintete megüvegesedett, mintha Eve csak egy játék baba szemébe nézett volna. A hadnagy oldalt lépett, készen arra, hogy ismét lőjön, de a cső kicsúszott a megmerevedő ujjak közül. A teste rángatózni kezdett, ahogy túlterhelődött az idegrendszere.

A hatalmas, Istent játszó emberhegy Eve bakancsára zuhant.

– Nem fogsz többé szüzeket áldozni, seggfej – suttogta Eve, és izgalmában megdörzsölte az arcát. Fegyvert tartó kezét a teste mellé ejtette.

Betonon csikorduló bőr hangja csapta meg a fülét. Már fordult volna a zaj felé, már emelte volna a fegyverét, amikor két erős kar fogta át és emelte lábujjhegyre.

– Mindig nézz a hátad mögé, hadnagy – suttogta egy hang, mielőtt egy fogsor finoman beleharapott volna a fülcimpájába.

– Roarke, a fenébe is. Majdnem kicsináltalak.

– Még csak a közelében sem jártál – forgatta meg Roarke nevetve a levegőben, miközben szája forrón, követelőzőn tapadt Eve ajkaira. – Szeretlek figyelni, miközben dolgozol – csúsztatta fel a kezét Eve melleire. – Ez egészen… feldob.

– Elég legyen már – kérte Eve, de szíve megdobbant az izgalomtól, és valahogy nem sikerült komolyságot vinni a hangjába. – Ezt a helyet nem éppen a csábításra találták ki.

– Épp ellenkezőleg. A mézesheteket pontosan a csábításra találták ki. Ez lassan már hagyomány – engedte el Roarke Eve-et, de a kezét még mindig a vállán tartotta. – Azon gondolkoztam, hogy hová tűnhettél. Tudhattam volna – pillantott le a lábai előtt heverő testre. – Mit követett el?

– Előszeretettel verte be fiatal nők koponyáját, hogy aztán kiegye az agyukat.

– Ó – csóválta meg a fejét összerázkódva Roarke. – Igazán, Eve, nem tudnál valami kevésbé undorító dologgal foglalkozni?

– Pár évvel ezelőtt a Terra kolónián élt egy férfi, akire illett a profil, én pedig arra gondoltam… – bicegett odébb Eve, miközben összeráncolta a szemöldökét. Egy ocsmány sikátor kellős közepén álltak, lábaik előtt a halállal. Roarke pedig, a nagyszerű, sötét angyalként föléje magasodó Roarke szmokingot és gyémánt mandzsettagombot viselt. – Miért öltöztél így ki?

– Együtt terveztük el – emlékeztette Roarke. – Talán vacsora?

– Elfelejtettem – csúsztatta Eve a tokjába a fegyverét. – Nem hittem volna, hogy ilyen sokáig fog tartani – fújt egy nagyot. – Gondolom, meg kellene mosakodnom.

– Úgy szeretlek, ahogy vagy – húzta magához ismét Roarke. – Felejtsd el a vacsorát… egyelőre – mosolyodott el lassan, ellenállhatatlanul. – Viszont ehhez a gusztusos környezethez egyáltalán nem ragaszkodom. Program kikapcs – parancsolta.

A sikátor, a szagok és a fal mellett összebúvó testek semmivé foszlottak. Egy hatalmas, üres teremben találták magukat, néhány készülékkel és a falba süllyesztett, villogó lámpákkal körülvéve. A padlót és a mennyezetet matt üveglapok borították, hogy segítsék megteremteni a holovetítőknek a tökéletes illúziót.

Ez volt Roarke legújabb, legbonyolultabb játékszere.

– Számítógép, állítsd be a 4-B jelzésű tropikus helyszínt a kettős vezérlési állapot fenntartásával.

Válaszként hullámok moraja hallatszott. A napsugár megcsillant tajtékos peremükön. Eve lába alatt finom homok csikordult. A távolban pálmafák hajladoztak.

– Ez már sokkal inkább megfelel – határozott Roarke, és elkezdte kigombolni az ingét. – Vagyis megfelelne, ha nem lenne rajtad ruha.

– Közel három hete szinte szüntelenül ruha nélkül látsz.

Roarke felvonta a szemöldökét.

– Ez a férjek kiváltsága. Van ellene valami kifogásod?

Férj. Eve-et még mindig szíven ütötte ez a szó. Ez a harcoshoz méltó, fekete sörényt viselő, de angyalarcú, ír-kék szemű férfi nem volt más, mint a férje. Úgy érezte, soha nem fog hozzászokni a gondolathoz.

– Nem. Csak egy… – akadt el a lélegzete, ahogy Roarke hosszú ujjaival megcirógatta a mellét. – Csak egy észrevétel.

– Zsaruk – mosolygott Roarke, miközben kigombolta Eve farmernadrágját. – Mindig csak a megfigyelésen jár az eszük. Dallas hadnagy, maga most nincs szolgálatban.

– Csak nem engedem, hogy lanyhuljanak a reflexeim. Ha az ember három hétig nem dolgozik, könnyen berozsdásodhat.

Roarke becsúsztatta egyik kezét Eve meztelen combjai közé, megcsiklandozta, és figyelte, ahogy feje egy kéjes nyögés kíséretében hátracsuklik.

– A reflexeid kitűnőek – motyogta, miközben hanyatt fektette a finom, ölelő homokfövenyre.

Az ő felesége. Roarke kedvtelve forgatta ezt a gondolatot, mialatt Eve fölébe kerekedett, alája került, és miközben fáradtan hevert mellette. Ez az elbűvölő asszony, ez a született rendőr, ez a nyugtalan lélek immár hozzá tartozik.

A program segítségével megfigyelte munka közben, amikor a sikátorban a benarkózott gyilkost kergette. És tudta, hogy a valóságban is éppilyen elszántan, ilyen eltökélt bátorsággal nézne szembe egy hasonló helyzettel.

Annak ellenére csodálta ezt a képességét, hogy rengeteg kellemetlen pillanatot okozott már vele. Néhány napon belül visszatérnek majd New Yorkba, és osztoznia kell Eve-en a munkájával. De pillanatnyilag nem akart osztozni Eve-en semmivel. Senkivel.

Nem volt számára idegen a hulladéktól és a reményvesztett emberi testektől bűzlő sikátor. Abban a környezetben nőtt fel, és végül abból a környezetből sikerült megszöknie. A saját akaraterejéből küzdötte fel magát azzá, ami végül lett belőle – és ebbe az életbe robbant be Eve olyan élesen és halálosan, akár a kilőtt nyílvessző, hogy aztán fenekestül felforgassa.

A zsaruk először az ellenségei voltak, majd szórakoztatták, míg végül egyikükkel összekötötte az életét.

Alig több mint két hete a lépteit figyelte, ahogy hosszú, földre omló, bronzbarna ruhájában feléje közeledik, a kezében virággal. Az arcán lévő vágásokat, melyeket alig néhány órával az esküvő előtt ejtett egy gyilkos, kozmetikumok alá rejtette. És a szemében, a nagy, konyakszínű szemében egyszerre fedezte fel a keménységet és a boldogságot.

Itt állok, Roarke. Szinte hallotta a hangját, mint ahogy azt is csaknem érezte, hogy kezét a kezébe helyezi. Kitartok melletted jóban, rosszban. Isten segítsen bennünket.

Most pedig viselte a gyűrűjét, ahogy Roarke is az övét. Annak ellenére ragaszkodott hozzá, hogy ezt a szokást a huszonegyedik század közepén már meglehetősen kevesen követték. Roarke viszont azt akarta, hogy ez a jelkép kézzelfoghatóan emlékeztesse őket arra, hogy mit jelentenek egymásnak.

Felemelte Eve kezét, és a gazdagon vésett gyűrű fölött megcsókolta az ujjait. Eve ki sem nyitotta a szemét. Roarke elnézte éles arcvonásait, a kissé széles száját, és rövid, barna haját, melyet felálló tüskékbe fésülve hordott.

– Szeretlek, Eve.

Erre a kijelentésre halvány pír öntötte el Eve arcát. Olyan könnyed, gondolta Roarke. Vajon tudja-e, milyen hatalmas a szíve?

– Tudom – nézett fel Eve. – És már, izé, kezdem megszokni.

– Nagyszerű.

Eve, miközben a partra felfutó hullámok moraját és a pálmaleveleket libegtető szellőt hallgatta, felemelte a kezét, és kisöpört néhány kósza hajtincset az arcából. Arra gondolt, hogy egy olyan hatalmas, gazdag, impulzív férfi, mint Roarke, egyetlen ujjmozdulattal meg tud teremteni egy ehhez hasonló tájat. És ha megtette, akkor érte tette meg.

– Boldoggá teszel.

Ezt hallva Roarke elvigyorodott, mire Eve hasizma kéjesen megrándult.

– Tudom – emelte magára Eve-et minden különösebb erőfeszítés nélkül, majd lustán végigcsúsztatta kezét az izmos női testen. – Beismered, hogy boldog vagy, hogy a mézesheteink végén elhoztalak a bolygóról?

Eve elfintorította az arcát. Eszébe jutott, mennyire megrémült, amikor Roarke bejelentette, vár rájuk a hajó. Végül a férfi a vállain cipelte a fedélzetre az átkozódó Eve-et, miközben teli torokból kacagott.

– Kedveltem Párizst – szipogott Eve. – És nagyon élveztem azt a hetet is a szigeten. Semmi okát nem láttam, miért kellene meglátogatnunk egy félkész űrbeli menedéket, ahol amúgy is az időnk nagy részét ágyban töltjük.

– Halálra voltál rémülve. – Roarke élvezettel gondolt vissza, mennyire elbátortalanította Eve-et az első űrutazása, miközben elégedetten idézte fel, milyen sikeresen szórakoztatta és terelte el a figyelmét az út alatt.

– Nem is – de majdnem, gondolta Eve. Kis híján összecsináltam magam. – Csak bosszantott, hogy nem beszélted meg velem a terveid.

– Ha jól emlékszem, egyszer valaki azt mondta nekem, hogy amit csinálok, az nagyon is jól áll nekem. Gyönyörű menyasszony voltál, Eve.

Erre Eve legörbítette a száját.

– Csak a ruha miatt.

– Nem, nem a ruha miatt. Miattad – emelte Roarke Eve arcához a kezét. – Eve Dallas. Immár az enyém.

Eve-et elárasztotta a szerelem. Ez az érzés mindig hullámokban tört rá, és úgy érezte, hiába is küzdene ellene.

– Szeretlek – hajolt közel Roarke-hoz, és megcsókolta. – Nekem úgy tűnik, te lettél az enyém.

• • •

Éjfél előtt ültek vacsorához. A már csaknem befejezett Olympus Grand Hotel holdfényben úszó teraszán Eve beletemetkezett a homárba, miközben a kilátásban gyönyörködött.

Most, hogy Roarke mozgatta a szálakat, az Olympus Üdülőt egy éven belül teljesen be fogják fejezni és kiadják. De most még egyedül voltak az egész állomáson – nem számítva az építőmunkásokat, a személyzetet, a mérnököket, pilótákat és a hatalmas űrállomás többi lakóját.

A kis asztaltól, ami mellett helyet foglalt, Eve elláthatott az üdülő tengelye fölött. Az égbolton izzottak a csillagok, elegendő fényt adva az éjjeli szolgálatot teljesítőknek, miközben a gépek csendes, monoton dohogása minden pillanatban hallatszott, legyen bár éjjel avagy nappal. Tudta, hogy a szökőkutakat miatta kapcsolták be, a fáklyák is érte égnek, és a vízpermeten lebegő szivárvány is csak neki szól.

Roarke azt akarta, hogy lássa az építkezést, és talán azt is, hogy lassan kezdje megérteni, mi lett belőle. A felesége, aki részese mindeme csodának.

Feleség. Eve sóhajtva kifújta tüdejéből a levegőt, és belekortyolt a jéghideg pezsgőbe, amit Roarke töltött ki a poharába. Kellett egy kis idő, mire megértette, hogy Eve Dallas, a gyilkossági osztály nyomozója annak a férfinak lett a felesége, akinek sokak szerint több a pénze és nagyobb a hatalma, mint magának az Istennek.

– Van valami gond?

Eve felé fordult és halványan elmosolyodott.

– Semmi – mártott meg odafigyelve egy falat homárt Eve az odakészített vajban. Valódi vajban, mivel Roarke asztalánál nem jutott hely talmi ételeknek. Majd megkóstolta. – Hogy fogok ezek után visszaszokni arra a fűrészporra, amit a kapitányság étkezőjében szolgálnak fel?

– Végső megoldásként munka közben ehetsz néhány szelet csokoládét – töltötte tele Roarke Eve pezsgőspoharát, és amikor észrevette a nő rosszalló pillantását, felvonta a szemöldökét.

– Le akarsz itatni?

– Bizony.

Eve felkacagott, és vállat vonva felemelte a poharát. Roarke örömmel konstatálta, hogy az utóbbi napokban sokkal gyakrabban és felszabadultabban nevetett, mint máskor.

– Teszek neked egy szívességet. És ha majd berúgtam, olyan ajándékot adok neked, amit egyhamar nem fogsz elfelejteni – jelentette ki, miközben úgy nyelte a megfizethetetlenül drága pezsgőt, akár a vizet.

Roarke gyomrát egy pillanatra összeszorította a vágy.

– Hát ebben az esetben – töltötte tele színültig a saját poharát is – mindketten igyuk le magunkat.

– Szeretem ezt a helyet – közölte Eve. Felállt az asztaltól, és poharát kézbe fogva sétálni kezdett a keskeny, faragott kövekkel kirakott ösvényen. Egy vagyonba kerülhetett kifejteni és idehozatni… de ez nem lehetett akadály, ha Roarke-ról volt szó.

• • •

Eve előredőlve figyelte a víz és a fény játékát, vizsgálta az épületeket, a kupolákat és a magasba törő lándzsákat, a fényt és a pompát, amit arra terveztek, hogy otthont adjanak a gazdagoknak és a játékaiknak.

A kaszinó már elkészült, és úgy ragyogott a fekete ég előtt, mint egy aranygolyó. A tucatnyi úszómedence közül egyet kivilágítottak éjszakára, benne a víz kobaltkéken csillogott. Az épületek között ragyogó selyemszálakként feszültek a siklójárdák. Még üresek voltak ugyan, de Eve el tudta képzelni, hogy fognak kinézni hat hónap vagy egy év múlva: tömve emberekkel, akiken villognak az ékszerek. Ide jönnek majd, hogy a márványfalak között testüket dédelgessék az ásványvizes fürdők, az iszappakolás, a halk szavú ápolók és a gondoskodó droidok. Ide jönnek majd, hogy szerencsét próbáljanak a kaszinóban, hogy exkluzív italokat fogyasszanak a bárokban, és szerelmet találjanak a bárcás prostituáltak lágy vagy kemény testei között.

Roarke egy egész világot kínál fel nekik, ők pedig eljönnek. De Eve úgy érezte, ez nem az ő világa lesz, ha megtelik emberekkel. Sokkal jobban érezte magát az utcákon, a bűn és az igazság zajos otthonában. Roarke megértette ezt, mivel ő is hasonló helyről származott, mint Eve. Ezért hozta el ide akkor, amikor csak az övék lehetett az egész.

– Te építesz itt valamit – fordult meg Eve, és nekidőlt a korlátnak.

– Ez a tervem.

– Nem – rázta meg Eve a fejét, és kicsikét megszédült a pezsgőtől. – Építesz valamit, amiről az emberek századokon keresztül beszélnek és álmodoznak majd. Nagy utat tett meg az egykori kis tolvaj Dublin sikátoraiból, mire ide jutott, Roarke.

Roarke lassan és kissé szégyenlősen elmosolyodott.

– Nem is olyan nagyot, hadnagy. Még mindig zsebekben turkálok… csak éppen annyira törvényesen teszem, amit teszek, amennyire csak lehetséges. És az, hogy feleségül vettem egy rendőrt, erősen beszűkítette a lehetőségeimet.

Eve szigorú tekintetet meresztett rá.

– Erről hallani sem akarok.

– Eve, kedves – állt fel Roarke, és megfogta az üveget. – A törvény mindenekfelett. Mégis olyan nyugtalanul viselkedsz, mintha csak valami sötét alakhoz mentél volna hozzá – töltötte újra tele a poharát, majd félretette a palackot. – Aki hónapokkal ezelőtt egy gyilkosság gyanúsítottjai között volt. És nem is valami hosszú listán.

– Te élvezted azt? Hogy gyilkossággal gyanúsítottak?

– Élveztem – simította végig hüvelykujjával Eve arcán a zúzódást, ami már kezdett halványulni. Az arcán, de nem a lelkében. – És féltettelek is egy kicsit – nagyon, ismerte be magában.

– Jó zsaru vagyok.

– Tudom. Az egyetlen, akinek a képességeit valóban elismerem. Miféle furcsa fintora a sorsnak, hogy pont a törvény elkötelezett szolgájába szerettem bele?

– Számomra még különösebb, hogy olyasvalakivel kötöttem össze az életem, aki puszta szeszélyből bolygókat ad és vesz.

– Összeházasodtunk – nevetett fel Roarke, és az orrát Eve tarkójához dörzsölte. – Gyerünk, mondd ki: összeházasodtunk. Nem fog a szó a torkodon akadni.

– Tudom, hogy mit csináltunk – és Eve nyugalmat kényszerítve magára nekidőlt Roarke-nak. – De hagyd, hadd éljek együtt a gondolattal még egy darabig. Szeretek itt lenni, mindentől távol, csak veled.

– Akkor felteszem, boldog vagy, hogy rád kényszerítettem három hét szabadságot.

– Nem kényszerítettél rám semmit.

– Ezzel vitába kell szállnom – harapott bele Roarke a fülcimpájába. – Erőszakoskodnom kellett veled – siklott a keze Eve mellére. – Könyörögtem.

Eve felhorkant.

– Te soha nem könyörögsz semmiért. De az lehet, hogy valóban vitatkoztál. Nem voltam szabadságon három hétig egyfolytában… még soha az életben.

Roarke emlékeztetni akarta, hogy a pontos megfogalmazás így hangzana: eddig. Hiszen Eve életében alig múlt el úgy huszonnégy óra, hogy ne üldözte volna a bűnt.

– Miért ne lehetne belőle négy?

– Roarke…

Roarke kuncogni kezdett.

– Csak próbára tettelek. Idd meg a pezsgőd. Még nem rúgtál be eléggé ahhoz, amit tervezek.

– Valóban? – ugrott meg Eve pulzusa, és a feje is megszédült. – És mit tervezel?

– Elveszne a szavak között – döntött Roarke. – Mondjuk úgy, hogy le akarlak kötni az ittlétünk utolsó negyvennyolc órájára.

– Negyvennyolc órára? – hajtotta le Eve utolsó cseppig az italát. – Hát mikor indulunk vissza?

– Most nincs idő… – és dühösen elhallgatott, amikor a csengő félbeszakította. – Megmondtam a személyzetnek, hogy ne zavarjanak. Várj meg itt – igazította el Eve köntösét, amit csak pár pillanattal korábban kezdett lefejteni róla. – Bárki is jött, el fogom küldeni. Méghozzá jó messzire.

– Ha már úgyis felálltál, hozz még egy üveggel – töltötte ki Eve vigyorogva az utolsó csepp pezsgőt. – Ezt valaki már megitta.

Roarke mulatva vágott át a hatalmas nappali puha szőnyegén. Itt akarja kezdeni, döntötte el magában, a süppedős padlón, miközben a jeges űrből rájuk ragyognak a fényes csillagok. Kivett egy hosszú szál liliomot egy porcelánvázából, és elképzelte, milyen gyönyörben részesíti vele Eve-et.

Mosolyogva fordult az előcsarnok felé, és a csillogó falak között átsietett a márvány lépcsőházon. Felkattintotta a kitekintőernyőt, és magában már elhatározta, hogy elküldi a szobapincért a fenébe, mert meg merte zavarni.

Legnagyobb meglepetésére az egyik legjobb mérnökének az arcát látta meg maga előtt.

– Carter? Valami baj van?

Carter megdörzsölte halottsápadt, izzadó arcát.

– Uram, attól tartok, hogy igen. Beszélnem kell önnel. Kérem.

– Rendben. Csak egy pillanat – sóhajtott fel Roarke, miközben lekapcsolta a képernyőt és kinyitotta az ajtót. Carter fiatal volt a beosztásához képest, húszas éveinek a közepén járt, de zseninek számított a tervezés és a kivitelezés terén. Ha valóban baj történt valahol az építkezésen, akkor legjobb lesz, ha azonnal megbeszélik.

– A szalon siklójárdájáról van szó? – kérdezte Roarke ajtónyitás közben. – Azt hittem, azt a gubancot már megoldotta.

– Nem… vagyis úgy értem, igen, uram. Megoldottam. Már tökéletesen üzemel.

Amikor Roarke rádöbbent, hogy az előtte álló ember reszket, elfeledkezett a bosszúságáról.

– Baleset történt? – ragadta meg Carter karját, majd bevezette a nappaliba és leültette az egyik fotelbe. – Megsérült valaki?

– Nem tudom… mármint azt nem tudom, baleset volt-e? – pislogott Carter üveges szemekkel. – Miss. Madam. Hadnagy – mondta, amikor belépett Eve. Próbált felállni, de erőtlenül lerogyott a fotelbe, amikor Eve visszalökte a fotelbe.

– Sokkot kapott – kapcsolt gyorsan Eve. – Próbálkozz nála azzal a flancos brandyvel, amiből tartasz itt is egy palacknyit – guggolt le, hogy a feje egy vonalba kerüljön a vendégével. – Ugye, Carter a neve? Igya meg, de lassan.

– Én… – és az arca olyan lett, akár a viasz. – Azt hiszem, el fogok…

Mielőtt befejezhette volna, Eve a térdei közé nyomta a fejét.

– Lélegezzen. Ne törődjön mással, csak azzal, hogy lélegezzen. Add már azt a brandyt, Roarke – nyújtotta feléje a kezét, és Roarke már adta is a poharat.

– Térjen magához, Carter – ült le Roarke, és a háta mögé igazított egy párnát. – Igyon.

– Igen, hadnagy.

– Az Isten szerelmére, a sírba tesz ezzel a hadnagyozással.

Akár az italtól, akár a szégyentől, de némi szín költözött Carter arcára. Bólintott, kortyolt az italból, és sóhajtott egyet.

– Elnézést. Azt hiszem, már oké vagyok. Egyenesen ide jöttem. Nem tudom, egyedül… Nem tudom, mi mást tehettem volna – temette tenyerébe az arcát, mint egy kiskölyök, aki belenézett egy horrorvideóba. Kapkodva szedte a levegőt, és gyorsan kimondta, mi történt: – Drew-ról van szó. Drew Mathiasról, a szobatársamról. Meghalt.

A levegő robbanásszerű zajjal tört ki Carter tüdejéből, és olyan hatalmasat kortyolt a kezében tartott pohárból, hogy fulladozni kezdett.

Roarke tekintete elsötétült. Maga előtt látta Mathiast, a türelmetlen, szeplős fiatalembert, aki mestere volt a szakmájának, az elektronikának, jobban mondva annak egy speciális ágazatának, az autotronikának.

– Hol, Carter? Hol történt?

– Úgy gondoltam, az lesz a legjobb, ha haladéktalanul tudatom önnel – és két vörös folt gyúlt ki Carter tésztaképén. – Azonnal idejöttem, hogy elmondjam önnek… és a feleségének. Mivel ő… rendőr, talán tehet valamit.

– Rendőrre van szüksége, Carter? – vette ki a poharat a remegő kezekből Eve. – Miért?

– Azt hiszem… így kellett történnie… öngyilkos lett, hadnagy. Ott lógott. Csak ott lógott a világítótesten a nappaliban. És az arca… Istenem. Jézusom.

Eve hagyta, hogy Carter ismét a tenyerébe temesse a kezét. Odafordult Roarke-hoz.

– Ki az illetékes az ehhez hasonló ügyekben az állomáson?

– Van egy szabványos biztonsági szolgálatunk. Automatizált – hajtotta le megadóan a fejét Roarke. – Inkább azt mondanám, hogy te vagy az illetékes, hadnagy.

– Oké, lássuk, tudunk-e keríteni valamit, ami hasonlít a helyszínelők felszereléséhez. Kell egy felvevő, audio és video egyaránt, zacskó a bizonyítékoknak, csipesz, és egy csomó apró kefe.

Eve sziszegve túrt a hajába. Roarke környezetében nem talált olyan hőmérő szondát, amivel meg lehetett volna mérni a holttest hőmérsékletét, és ebből következtetni a halál beálltára. Nem volt letapogató, takarítók, sem pedig azok a vegyszerek, melyeket a törvényszékiek olyan hatalmas előszeretettel hurcolnak magukkal a helyszínekre.

Ezek nélkül kellett kezelnie a kialakult helyzetet.

– Ugye, van itt valamilyen orvos? Hívd fel. Ő fogja helyettesíteni a halottkémet. Én is öltözöm.

• • •

A legtöbb technikus a hotel már elkészült szárnyában rendezkedett be. Carter és Mathias szemmel láthatóan elég jól kijöttek egymással ahhoz, hogy osztozzanak egy nagyobb, kétágyas lakrészen, amíg le nem jár a szolgálati idejük az állomáson. Miközben lerohantak a tizedikre, Eve Roarke kezébe nyomott egy rögzítőt.

– Tudod kezelni?

Roarke felvonta a szemöldökét. A készülék az egyik gyárában készült.

– Azt hiszem, megbirkózom vele.

– Remek – mosolygott rá halványan Eve. – Felhatalmazlak rá. Készen áll, Carter?

– Aha – de úgy tántorodott ki a felvonóból, mint egy részeg, aki minden igyekezetével arra törekszik, hogy meggyőzze a környezetét: nem ivott egy kortyot sem. Kétszer is megtörölte verejtékező homlokát az ingujjával, hogy tisztán lássa a képernyőt. Amikor végre kinyitotta az ajtót, hátralépett.

– Most inkább mégsem mennék be.

– Akkor várjon idekint – tanácsolta Eve. – Lehet, hogy szükségem lesz magára.

Belépett. Odabent a világítótestek teljes fényerővel égtek. A falba süllyesztett hangszórókból harsogva szólt a zene: kemény, dübörgő rock. Az énekes sikító hangja Eve-et a barátnőjére, Mavisre emlékeztette. A padlót karib-tengeri kékre festették, ami azt az illúziót keltette, mintha csak vízen járna.

Az északi és a déli fal mellett számítógépeket állítottak fel. Eve feltételezte, hogy munkaállomások. Mellettük mindent elborítottak a különféle elektronikai alkatrészek, a mikrochipek, panelek és persze a szerszámok.

Egy halom ruhát látott a heverőn, a dohányzóasztalon pedig három doboz Ázsia sör mellett – kettő már lapos volt, és csak arra várt, hogy valaki a hulladékfeldolgozóba dobja – egy VR-szemüveg és néhány fűszeres perec hevert.

Aztán meglátta Drew Mathias meztelen testét, ahogy a lepedőkből készített hurokkal a nyakában lóg a mennyezeti világítótestek egyikéről.

– Ó, a pokolba! – sóhajtott fel Eve. – Hány éves volt a kölyök, Roarke? Húsz?

– Nem sokkal több – szorította össze a száját Roarke, miközben Mathias kölyökképét figyelte. Az arca bíborvörössé vált, szemei kidülledtek, a szája kinyílt. A halál gonosz szeszélyéből mosolyogni látszott.

– Rendben, akkor lássuk, mit tehetünk. Eve Dallas hadnagy, New York-i rendőrség. Én vezetem a nyomozást, amíg fel nem vesszük a kapcsolatot a megfelelő interplanetáris szervekkel, és azok ide nem küldenek valakit. Az áldozat neve Drew Mathias. Helyszín az Olympus Grand Hotel, tíz harminchatos szoba. Az időpont 2058. augusztus elseje, egy óra.

– Le akarom szedni – jelentette ki Roarke. Nem lepte meg, hogy Eve milyen gyorsan és simán váltott a feleség szerepéről a rendőrére.

– Még ne. Neki már nem számít, nekem pedig rögzítenem kell a helyszínt, mielőtt bármit elmozdítanánk – fordult az ajtó felé. – Hozzányúlt valamihez, Carter?

– Nem – törölte meg kézfejével a száját Carter. – Csak kinyitottam az ajtót, akárcsak most, és beléptem. Azonnal megláttam Mathiast, ahogy ott lógott. Csak lógott. Tudtam, hogy meghalt. Láttam az arcán.

– Miért nem megy át a hálóba? – intett Eve a szoba másik ajtaja felé. – Jobb lenne, ha ledőlne egy kicsit. Később majd beszélnem kell magával.

– Oké.

– Ne szóljon senkinek – parancsolt rá Eve.

– Nem, nem. Dehogy szólok.

Eve megfordult, bezárta az ajtót, majd egyenesen Roarke szemébe nézett. Tudta, hogy ugyanúgy jár az agya, akárcsak neki. Mint aki már soha nem menekülhet el a halál közelségéből.

– Lássunk neki.


MÁSODIK FEJEZET

Az orvost Wangnak hívták, és meglehetősen sok évet tudhatott maga mögött, akárcsak a legtöbb, bolygón kívüli projektben dolgozó doktor. Kilencvenéves korában nyugdíjba vonulhatott volna, de mint a legtöbb kollégája, azt választotta, hogy állomásról állomásra ugrál, miközben ellátja a horzsolásokat és karcolásokat, szétosztja az űrbetegség és émelygés elleni pirulákat, alkalmanként világra segít néhány újszülöttet, és felállítja a szükséges diagnózisokat.

De a holttestet is felismerte, ha összehozta vele a sors.

– Halott – jelentette ki kissé egzotikus hangon. A doki bőre olyan sárga volt, akár a pergamen, és olyan barázdált, mint egy réges-régi térkép. Mandulavágású, fekete szeme valósággal izzott. Tar koponyája simán, olajosan csillogott, amitől a feje valamiképp egy ódon, kopott biliárdgolyó képzetét keltette.

– Aha, erre magamtól is rájöttem – dörgölte meg Eve a szemét. Eddig még soha nem kellett űrgyógyásszal beszélnie, de már sokat hallott felőlük. Nem igazán bánták, ha valami kizökkentette őket a megszokott, napi rutinjukból. – Állapítsa meg a halál okát és a beálltának az időpontját.

– Fulladás – futtatta végig Wang az egyik hosszú ujját a Mathias nyakán látható csúnya horzsoláson. – Önmaga okozta. A halál beálltát ma éjjel tíz és tizenegy közé tenném. Folyó hó, folyó év.

Eve halványan elmosolyodott.

– Köszönöm, doktor. Magam sem vettem észre a testen erőszakra utaló jeleket, tehát hajlok arra, hogy elfogadjam az öngyilkosságról szóló feltevését. De azért szeretném látni a drogteszt eredményét. Tudni akarom, hogy nem állt-e valamiféle szer befolyása alatt. Kezelte valamilyen betegséggel az elhunytat?

– Azt éppen nem mondanám, de nem tűnik ismerősnek. Természetesen nálam vannak a kartonjai. Amikor megérkezett, neki is át kellett esnie a rutinszerű orvosi ellenőrzésen.

– Akkor azokat is látni szeretném.

– Megteszem, ami tőlem telik, Mrs. Roarke.

Eve összevonta a szemöldökét.

– Dallas. Szólítson Dallas hadnagynak. Kapkodja magát, Wang – pillantott le Eve ismét a testre. Apró ember, gondolta. Sovány, sápadt. Halott.

Összeszorított szájjal tanulmányozta az arcát. Számos cselfogását látta már a halálnak, tudta, mire képes a vonásokkal, de ez a széles vigyor még őt is elborzasztotta. Összerázkódott.

A veszteség, egy fiatal élet értelmetlen elvesztegetése mindig elviselhetetlenül fájdalmas.

– Vigye magával a testet, Wang. És siessen azzal a jelentéssel. A szokásos adminisztrációs eljáráshoz igénybe veheti a lakosztályom ’linkjét. És kellenek a legközelebbi hozzátartozóinak az adatai is.

– Természetesen – mosolygott rá az orvos –, Roarke hadnagy.

Eve kivillantotta a fogait, visszamosolygott, és elhatározta, hogy nem megy bele ebbe az ostoba játékba a nevét illetően. Csípőre tett kézzel figyelte, ahogy Wang utasította két asszisztensét, hogy szállítsák el a testet.

– Te ezt nagyon is szórakoztatónak találod – súgta Roarke-nak.

– Mit? – pislogott ártatlanul a férfi.

– A Roarke hadnagyot.

Roarke megsimogatta Eve arcát.

– Miért ne találnám szórakoztatónak? Egyikünknek sem árt, ha egy kis humor enyhíti a feszültséget.

– Aha. A te doktor Wangod is a markába nevetett – és az orvost figyelte, ahogy irányítja a test elszállítását. – Nem tetszik ez nekem. Nagyon nem tetszik.

– Pedig nem is olyan csúnya név.

– Nem – és maga Eve is csaknem elnevette magát, miközben megdörzsölte az arcát. – Nem a név. A fiú. Egy kölyök, aki eldobja magától az életéből még hátra lévő százegynéhány évet. Ez az, ami nem tetszik.

– Tudom – nyújtotta ki Roarke a kezét, és masszírozni kezdte Eve vállát. – Biztos vagy benne, hogy öngyilkos lett?

– Nem vettem észre dulakodás jeleit. A testen sincsenek más sérülések, csak amit a kötél hagyott – remegett meg Roarke kezei alatt. – Ki fogom hallgatni Cartert, és beszélek a többiekkel is, de én úgy látom a történteket, hogy Drew Matthias hazajött, felkapcsolta a fényeket és a zenét. Ivott pár sört, talán utazott is egyet a VR-rel, mielőtt bekapott volna pár perecet. Aztán bejött ebbe a szobába, leszedte az ágyról a lepedőt, kötelet csavart belőle, és kötött a végére egy takaros kis hurkot.

Eve félrefordította a fejét, és tekintete beitta a helyszín minden részletét.

– Levette és félredobta a ruháit, felmászott az asztalra. Magad is láthattad a lábnyomait. A világítótestre csomózta a kötelet, talán egyszer vagy kétszer meg is rántotta a biztonság kedvéért. Utána a hurokba dugta a fejét, a távirányítóval felemelte a világítótestet, és megfulladt – emelte magasba a nejlonzacskóba csúsztatott bizonyítékot, a távirányítót. – Nem lehetett gyors halál. Épp ellenkezőleg. A lámpa lassan emelkedett, nem adta meg neki az esélyt, hogy egy pillanat alatt eltöri a nyakát. Ennek ellenére nem vergődött, nem gondolta meg magát. Ha így tett volna, ha megkísérelte volna letépni a hurkot, karmolások lennének a nyakán.

Roarke-nak ráncokba szaladt a homloka.

– De nem kellett volna önkéntelenül, ösztönösen is megpróbálnia?

– Nem tudom. Szerintem ez főleg az ember akaraterejétől függ, hogy mennyire óhajtja a halált. És miért. Az is elképzelhető, hogy drogok hatása alatt cselekedett. De erre hamarosan megkapjuk a választ. Csak megfelelően megválasztott gyógyszerek kérdése, és az agy nem érzi a fájdalmat. Még az is lehet, hogy élvezte.

– Nem tagadom, hogy ide is eljutnak a tiltott szerek. Lehetetlen felügyelni az itt dolgozó alkalmazottak szokásait – vont vállat Roarke, és felnézett a pazar, kék csillárra. – De Mathias nem keltette bennem azt a benyomást, hogy drogokkal élne. Még csak alkalmi fogyasztónak sem mondanám.

– Az emberek mindig okoznak meglepetéseket, és folyton csak csodálom, mi mindent képesek bejuttatni a vérkeringésükbe – rántotta meg Eve a vállát. – Majd meglátjuk, mit derít ki a vizsgálat – túrt bele a hajába. – Miért nem mész fel egy kicsit aludni?

– Nem, inkább maradok. Eve – fogta meg a kezét Roarke, mielőtt a felesége vitatkozhatott volna vele. – Most én leszek majd a társad.

Erre Eve halványan elmosolyodott.

– Minden rendes segéderő tudná, hogy rengeteg kávéra van szükségem.

– Akkor majd végignézem, ahogy kerítesz magadnak – fogta Eve arcát a tenyerébe Roarke. – Hiszen épp azért hoztalak ide, hogy ezektől a helyzetektől egy kis ideig távol tartsalak – engedte el, a konyha felé vette az irányt, hogy utánanézzen a kávéjának.

Eve belépett a hálóba. Odabent halványan világítottak a lámpák. Carter tenyerébe temetett arccal az ágy szélén ült. Amikor meghallotta, hogy közeledik valaki, hirtelen kiegyenesedett.

– Nyugodjon meg, Carter, egyelőre nincs letartóztatva – és amikor Eve látta, hogy erre a kijelentésre a fiatalember elsápad, leült mellé. – Bocs, csak elsütöttem egy rossz rendőrviccet. Ezt a beszélgetést mindenesetre felveszem, oké?

– Aha – nyelt egy nagyot Carter. – Oké.

– Eve Dallas hadnagy. A felvételen Carter kihallgatása hallható. Mi is a teljes neve, Carter?

– Ó, Jack. Jack Carter.

– Jack Carter kihallgatása hallható Mathias Drew felderítetlen halálával kapcsolatban. Carter, maga osztozott a tíz harminchatos szobán az áldozattal?

– Aha, már öt hónapja. Barátok voltunk.

– Meséljen a ma estéről. Hány órakor ért haza?

– Nem tudom. Talán tizenkettő harminc körül. Randevúm volt. Találkoztam valakivel… Lisa Cardeaux-val. Ő az egyik látványtervező. Be akartunk nézni a szórakoztató-központba. Valami új videót adtak. Ezután az Athena Klubba mentünk. Az állomás dolgozói számára már kinyitott. Ittunk pár italt, és zenét hallgattunk. De nem maradtunk sokáig, mert holnap korán kell kezdenie. Hazakísértem – mosolyodott el halványan Carter. – Próbáltam rábeszélni, hogy hívjon meg magához, de nem állt kötélnek.

– Oké, tehát elvált Lisától. Utána egyenesen hazajött?

– Aha. Lisa itt lakik szemben a legénység számára épített bungalók egyikében. Szeret ott élni. Azt mondogatta, hogy nem akarja magát bezárni egy hotelszobába. Felálltam a siklójárdára, és pár pillanat alatt a szállóhoz értem. Utána feljöttem az emeletre – vett Carter egy mély lélegzetet, és megdörzsölte a szívét, mintha ezzel akarná csillapítani magát. – Drew bezárta az ajtót. Erről volt egy elmélete. A legénység többsége nyitva tartotta az ajtaját, de Drew paranoiásan rettegett attól, hogy valaki hozzányúl a holmijához.

– A szkenner, ami a tenyérlenyomatokat ellenőrzi, csak maguknak nyitotta ki az ajtót?

– Igen.

– Oké, utána mi történt?

– Megláttam. Azonnal megláttam, amint beléptem. Ekkor mentem fel magukhoz.

– Nyugodjon meg. Mikor látta utoljára élve?

– Ma reggel – dörgölte meg Carter a szemét, hogy felidézze az utolsó normális pillanatokat. – Együtt reggeliztünk valamit.

– Hogy viselkedett? Idegesen? Nem mutatta a depresszió jeleit?

– Nem – és Carter szemei először élénkültek meg a beszélgetés folyamán. – Éppen ezért nem tudom megérteni a történteket. Jól érezte magát. Tréfálkozott, piszkálgatta a Lisához fűződő viszonyomat, mivel még nem, hogy is mondjam, értem el nála eredményt. Azt mondta, hogy csak szívat a csaj. Erre azt feleltem neki, hogy ő már olyan régen nem ért el eredményt a nőknél, hogy akkor sem fog tudni róla, ha véletlenül bekövetkezik. És azt is, hogy miért nem szed fel valakit, és ha este elkísérnének minket, akkor a saját szemével látná, hogy kell az ilyesmit csinálni.

– Volt valakije?

– Nem. Mindig a barátnőjéről beszélt. De ő nem az állomáson élt. Mármint a Bébi. Mert csak így emlegette. A közelgő szabadsága alatt akarta meglátogatni. Azt mondta, neki mindene megvan: okos, szép, jó a teste, és sose fárad bele a szexbe. Akkor meg miért futna ruppótlanabb nők után?

– Nem tudja a barátnője nevét?

– Nem. Ő csak a Bébi volt. Őszintén szólva szerintem csak kitalálta az egészet. Drew nem olyan férfi volt, akire ezek a bébi típusú nők buknak. Szégyenlős volt a gyengébbik nem előtt, ezért a fantáziavilágába, valamint a munkájához menekült.

– Mit tud a barátairól?

– Nincsenek túl sokan. Társaságban nehezen nyílt meg. Tudja, olyan magába zárkózó alak volt.

– Nem élt drogokkal, Carter?

– Biztos vagyok benne, hogy szedett valami gyógyszert, ami segítette, hogy bírja a hosszú éjszakai munkát.

– Tiltott szerekre gondoltam, Carter. Ilyeneket szedett?

– Drew? – nyílt kerekre Carter fáradt szeme a csodálkozástól. – Dehogyis. Ez teljességgel elképzelhetetlen. Egyenes ember volt. Sohasem keveredett volna bele semmiféle drogügybe, hadnagy. Jó feje volt, és ezt meg is akarta tartani. És az állását is féltette, sőt tovább akart lépni. Ezt a feltevését nyugodtan elvetheti. Egyébként a villámvizsgálatokat pont a drogosok ellen találták ki.

– Biztos benne, hogy tudott volna arról, he netán a fejébe vesz egy kis utazást?

– Tudja, ha öt hónapja együtt lakik valakivel, akkor megismeri – költözött vissza a szomorúság Carter szemeibe. – Hozzáedződik a… szokásaihoz, meg mindenhez. Mint ahogy azt már mondtam, nem kereste a társaságot. Szeretett egyedül lenni, eljátszogatott a szerszámaival, vagy belevetette magát a szerepjátékprogramjai egyikébe.

– Ezek szerint magányos, zárkózott ember volt.

– Aha, a maga módján valóban. De nem volt zaklatott, sem pedig depressziós. Állandóan azt mondogatta, hogy valami új, nagyszerű játékszeren dolgozik. Mindig valami újdonságon törte a fejét – motyogta Carter. – Épp a múlt héten említette, hogy ezúttal megcsinálja a szerencséjét, Roarke pedig futhat a pénze után.

– Roarke?

– Ezzel nem akart mondani semmit – felelt gyorsan Carter, hogy megvédje a halott emlékét. – Meg kell értenie, hogy Roarke… a legtöbbünk számára… hát, hideg, érti? Mint egy masszív jégtömb. Dúskál a pénzben, nagyszerű ruhákban jár, kiemelkedik a tömegből, nagy a hatalma, új, szexi felesége van… – és itt elvörösödve megtört a hangja. – Elnézést.

– Semmi gond – és Eve úgy gondolta, ráér később is eldönteni, hogy megdöbbenjen, vagy inkább mulasson azon, mert egy alig húszéves kölyök szexinek tartja.

– Ez csak a technikusaink… az embereink egy részének a véleménye. Roarke egy igazi példakép. Drew valósággal bálványozta. Ambiciózus ember volt, Mrs… hadnagy. Folyton teli volt a feje tervekkel. Miért tette ezt magával? – lábadt hirtelen könnybe a szeme. – Miért?

– Nem tudom, Carter. Gyakran az emberek nincsenek tisztában a miérttel.

Majd Eve visszavezette Cartert Mathiashoz, amíg tisztába nem jött a képpel, ami a fiatalemberben a másikról kialakult. Egy órával később már mindent megtudott, amit akart, és összegyűlt annyi anyag, amiből összeállíthatott egy jelentést, amit csatolhat a lezárni kívánt aktához.

Miközben Roarke-kal a tetőtér felé tartottak, a felvonó tükörfalának dőlt.

– Jó ötlet volt ma éjjelre egy másik szintre költöztetni. Talán így nyugodtabban fog aludni.

– Akkor fog nyugodtabban aludni, ha altatót vesz be. És te? Te fogsz tudni aludni?

– Aha. Könnyebben megemészteném a történteket, ha gyanítanám, mi bántotta Mathiast, mi hajszolta bele az öngyilkosságba – lépett ki Eve a folyosóra, és megvárta, amíg Roarke kikapcsolja a lakosztályukat védelmező biztonsági rendszert. – Egy átlagos, de nagy álmokat dédelgető technikus. Legalábbis bennem ez a kép alakult ki róla. Szégyenlős volt a nőkkel szemben, ezért inkább visszahúzódott a saját maga teremtette fantáziavilágba. Boldogan végezte a munkáját – vont vállat Eve. – A rendszer nem rögzített sem kimenő, sem beérkező ’linkhívást, nem küldött, és nem kapott e-mailt. Nincs nyoma üzenetnek. Az ajtót tizenhat nulla nullakor Mathias zárta le, és Carter nyitotta ki hajnali egy harmincháromkor. A két időpont között nem látogatta meg senki, és ő sem ment ki sehová. Egyszerűen csak berendezkedett éjszakára, majd felakasztotta magát.

– Ez nem gyilkosság.

– Nem, ez valóban nem gyilkosság – és Eve arra gondolt, hogy az ellenkezője vajon jobb lenne vagy rosszabb? – Senkit sem lehet felelősségre vonni vagy megbüntetni. Nincs más, csak egy halott kölyök. Egy veszendőbe ment lélek – fordult hirtelen Roarke felé, és két karjával szorosan átölelte. – Roarke, megváltoztattad az életem.

Roarke maga felé fordította Eve arcát, de a szemeiben nyomát sem látta könnyeknek, inkább vad, indulatos tűzben égtek.

– Mire véljem ezt?

– Megváltoztattad az életem – ismételte meg Eve. – Legalábbis egy részét. És kezdem belátni, hogy a jobbik felét. Azt akarom, hogy ezt te is tudd. Azt akarom, hogy emlékezz erre, amikor majd visszatérünk a Földre, és elnyel minket a napi munka rutinja, vagy ha elfelejteném tudatni veled, mit érzek, vagy gondolok, vagy azt, hogy milyen sokat jelentesz nekem.

Roarke megcsókolta a szemöldökét.

– Nem hagyom, hogy elfelejtsd. És most nyomás az ágyba. Elfáradtál.

– Aha, elfáradtam – simította ki Eve a haját az arcából, és a hálószoba felé vette az irányt, miközben emlékeztette magát, hogy már negyvennyolc órájuk sem maradt. És nem akarta hagyni, hogy egy értelmetlen haláleset elrontsa a nászútjuk utolsó óráit.

Félrebillentette a fejét és megrebegtette a szempilláit.

– Tudod, Carterben az a vélemény alakult ki rólam, hogy szexi vagyok.

Roarke megtorpant. Összevonta a szemöldökét.

– Na de kérem!

Ó, mennyire szerette hallani, amikor a dallamos, ír akcentus mögött felcsendült az arrogancia!

– Te pedig hideg vagy – folytatta Eve, miközben kigombolta az ingét.

– Hideg lennék? Valóban?

– A rideg jégtömb, ahogy Mavis mondaná, valami nagyszerű dolog. És azonfelül, hogy jéghegynek tartanak, mindenki csodál az új, szexi feleséged miatt.

Eve meztelen felsőtesttel ült le az ágy szélére, és lerángatta a cipőjét. Közben lopva egy pillantást vetett Roarke-ra, és látta, hogy a férfi zsebre dugott kézzel áll, és csak vigyorog. Erre az ő szája is mosolyra húzódott, és boldogan vette észre, hogy milyen jó érzés nevetni.

– Hát akkor, jegesember – kapta fel a fejét Eve, és a szemöldökét is felvonta a mozdulat mellé. – Mire készülsz az új, szexi feleségeddel?

Roarke megnyalta a fogait, és tett egy lépést előre.

– Miért is ne mutatnám be?

• • •

Eve azt hitte, a visszaúton úgy fogják kilőni őket az űrbe, mint ahogy egy gyerek elhajítja a sugárlabdáját. De tévedett.

Vitatkozott, a leglogikusabbnak gondolt érveit hozta fel amellett, hogy miért nem akar beszállni Roarke magángépébe.

– Semmi kedvem meghalni.

Roarke csak nevetett rajta, amitől Eve szeme szikrát hányt. Majd a férfi egyszerűen a karjaiba kapta, és felvitte a fedélzetre.

– Nem vagyok hajlandó maradni – ellenkezett Eve, miközben bevitte az osztályon felüli kabinba. – Komolyan gondolom. Le kell ütnöd, ha azt akarod, hogy itt maradjak ebben a repülő koporsóban.

– Ühüm – választott ki Roarke egy öblös, fekete bőrrel borított ülést, és az ölében Eve-vel beszíjazta magát, miközben lefogta a karjait, nehogy megüsse.

– Hé! Hagyd abba – küzdött Eve pánikba esve. Átkozódott. – Engedj el. Engedj ki.

A feneke olyan izgatóan mozgott Roarke ölében, hogy a férfi fejében felötlött, mivel is kellene eltölteniük az utazás első óráit.

– Amint szabad az út, azonnal induljunk – parancsolt rá a pilótára, majd az utaskísérőre mosolygott. – Egy darabig nem lesz szükségünk a szolgálataira – és amint diszkréten kisurrant a kabinból, már be is kapcsolta a zárszerkezetet.

– Bántani foglak – fenyegette meg Eve. Amikor meghallotta a felpörgő motorok robaját, és lábában megérezte a hajótest finom remegését, ami jelezte, hogy bármelyik pillanatban indulhatnak, komolyan megfordult a fejében, hogy a fogával esik neki a biztonsági övnek. – Nem vagyok hajlandó ezt végigcsinálni – jelentette ki határozottan. – Nincs az a pénz. Parancsold meg, hogy szakítsák félbe a felszállást.

– Már túl késő – szorította meg Roarke, és orrát Eve tarkójához nyomta. – Lazíts, Eve. Bízz bennem. Nagyobb biztonságban vagy itt, mint amikor kocsival áthajtasz a belvároson.

– Franckarikát. Ó, Krisztusom! – hunyta le szorosan a szemét, amikor felbőgtek a hajtóművek. A sikló mintha egyenesen felfelé lőtt volna ki, és Eve úgy érezte, a gyomra valahol maga mögött maradt. A gyorsulás hátranyomta, valósággal odatapasztotta Roarke-hoz.

Amíg a terhelés meg nem szűnt, és az utazás simábbá nem vált, még lélegezni sem mert, és csak akkor vette észre, hogy a szorító érzést a mellében pont ez okozza. Nagyot sóhajtott, majd úgy nyelte a levegőt, mint valami mélyből felbukkanó búvár.

Még mindig él, mondogatta magának. És már ez is valami. Most pedig meg kell ölnie Roarke-ot. Ekkor vette észre, hogy nemcsak a biztonsági öv nem öleli már a testét, de az ingét is kigombolták, és a férfi kezei már a mellén matatnak.

– Ha azt hiszed, lefekszem veled, miután…

Roarke válasz helyett egyszerűen csak maga felé fordította. Egy pillanatra meglátta a szemében a vidámságot és a vágyat, mielőtt Roarke éhes szája a mellére bukott volna.

– Te gazember! – nevetett fel, ahogy a gyönyör szerteáradt a testében, és közelebb húzta Roarke fejét.

Soha nem tudott ellenállni annak, amit vele, amit érte tett. Azoknak a vad gyönyörhullámoknak, melyek lassan, borzongatóan siklottak végig a testén. Roarke-nak nyomta a testét, és mindent elfeledve átadta magát a nyelve, a fogai érintésének.

Már ő húzta le a vastag, lágy szőnyegre, és ő húzta ajkát az ajkához.

– Hatolj belém – rángatta Roarke ingét, érezni akarta tenyere alatt az izmos férfitestet. – Azt akarom, hogy hatolj belém.

– Még órákig fog tartani az utazás – bukott Roarke ismét Eve apró, kemény mellére, ami már felforrósodott az érintésétől. – Előbb még kóstolgatlak.

És kóstolgatta, nem is kicsit. Finoman ízlelgette a szájától a nyakáig, a nyakától a válláig, a vállától a melléig. Finoman, ravaszul próbálgatta, miközben csak a gyönyör járt az eszében, amit egymásnak adhatnak.

Érezte, ahogy Eve teste remegni kezd a simogatásai és csókjai alatt.

Eve izzadni kezdett, miközben Roarke keze levándorolt a hasára, majd lassan megtalálta az utat a combjai közé. Amikor meg is nyíltak, felnyögött. Feléje tolta a csípőjét, a férfi pedig megfogta és széttárta a lábait. Amikor nyelve lassan a forróságba hatolt, Eve érezte, hogy elönti a kéj.

– Még – falta mohón Roarke. Tudta, hogy Eve olyasmit is enged neki, amit másnak soha. Együttléteik alatt teljesen elengedte magát.

Amikor megremegett, amikor a keze a szőnyegre esett, felemelte Eve testét, és beléhatolt. Eggyéolvadtak.

Felpattantak a szemei, és pillantása találkozott Roarke tekintetével. Látta, hogy a férfi erősen összpontosít. Meg akarta ezt semmisíteni, összezúzni, mint ahogy Roarke is megsemmisítette már az övét, nem is egyszer.

– Még – követelőzött Eve, és lábait szorosan Roarke dereka köré fonta. Látta, hogy megvillan a szeme, a sötét vágyat, ami mélyen benne lakozott, és miközben magához húzta, hogy megcsókolja, fogaival végigkarcolta azokat a formás ajkait.

Roarke belemarkolt Eve hajába, és sebesebben kezdett lihegni, miközben egyre gyorsabban, keményebben mozgatta a csípőjét, míg végül a szíve majd kirobbant a mellkasából. Eve minden szívdobbanásról szívdobbanásra, lökésről lökésre igazodott hozzá, miközben festetlen, rövid körmeit belevájta a férfi hátába, vállába, derekába, gyönyörteljes fájdalmat okozva ezzel.

Roarke érezte, hogy Eve ismét közel került az orgazmushoz. Érezte, ahogy a combjaival egyre szorosabban öleli, mintha glóriába akarná fonni. Csak arra tudott gondolni: újra. Újra és újra és újra, miközben hallgatta Eve lihegését, és a nedves cuppanásokat, ahogy a két izzadt test egymásnak csapódott.

Érezte, hogy Eve teste megint megrázkódik, és gyorsan közeledik a csúcs felé. Amikor hosszú, mély nyögés tört fel a torkából, a hajába fúrta az arcát, és egy végső lökéssel kiürítette magát.

Szédülten, vadul dobogó szívvel omlott rá Eve-re. A felesége olyan ernyedt volt, mintha gumiból lennének a tagjai, de neki is olyan hevesen dobolt a vére, hogy a bőrén keresztül is érezte a lüktetését.

– Ez nem mehet így sokáig – nyögte ki Eve egy perc elmúltával. – A végén még kinyírjuk egymást.

Ezt hallva Roarke zihálva felnevetett.

– Egyszer úgyis meg kell halni. És szerettem volna egy romantikus estével megkoronázni a nászutunkat. Tudod, bor, zene meg ilyesmi – emelte fel a fejét, és mosolygott le Eve-re. – De így sem volt rossz.

– Ez még nem jelenti azt, hogy megbocsátottam.

– Természetesen. De akkor élvezem veled legjobban a szexet, amikor épp neheztelsz rám – nyalta meg Eve nyakát. – Imádlak, Eve.

Mialatt Eve ezen gondolkodott, mint ahogy mindig is tette, Roarke könnyedén felállt, és úgy, ahogy volt, meztelenül a két ülés közti, tükrös konzolhoz sétált. A tenyerét rásimította egy azonosítóra, mire félresiklott egy ajtó.

– Van valamim a számodra.

Eve kíváncsian szemezett a bársonydobozzal.

– Nem kell ajándékokat adnod. Tudod, hogy erre nincs szükségem.

– Igen. Kényelmetlenül érzed magad, ha el kell fogadnod bármit is, és nyugtalankodsz – vigyorgott Roarke. – Talán éppen ezért csinálom – ült le Eve mellé a padlóra, és feléje nyújtotta a dobozt. – Nyisd ki.

Eve arra gondolt, hogy biztosan valami ékszert fog találni. Roarke látszólag örült, ha díszíthette a testét: gyémántot, smaragdot, aranyláncokat kapott tőle, melyeket meglátva sokáig csak kapkodta a levegőt. De amikor felnyitotta, csak egy egyszerű, fehér szirmot látott maga előtt.

– Egy virág?

– A menyasszonyi csokrodból. Különleges kezelést kapott.

– Egy petúnia – és Eve azon vette magát észre, hogy szemei szentimentális könnyekkel telnek meg, ahogy kiveszi a virágot a dobozból. Egyszerű, közönséges, és minden kertben megterem. A szirmok üdén, harmatosan és frissen simultak az ujjai közé.

– Ez egy új eljárás, amin az egyik vállalatom dolgozik. Változás nélkül megőrzi az anyag jellemző textúráját. Azt szeretném, ha örökre nálad maradna – fogta meg Eve kezét. – Azt szeretném, ha örökké velünk lenne, és emlékeztetne, hogy van, ami sokat számít.

Eve felemelte a tekintetét, és Roarke szemébe nézett. Mindkettejük élete szenvedésben indult, gondolta. Ennek ellenére túlélték. Erőszak és tragédia hozta össze őket, de e felett is győzedelmeskedtek. Külön utakon jártak, melyek egyszer csak találkoztak.

Vannak dolgok, amik sokáig tartanak, gondolta. Egyszerű, hétköznapi dolgok. Mint a szerelem.
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